Iliad Gobbet

This extract of the Iliad was translated by Augustus Taber Murray, a professor at Stanford University in the early 19th Century (Homer, Odyssey 1, VII). Because of the translator’s background, the stylistic choices made in this extract were directly influenced by the expectations of both the time period and its academic preferences. The translation was written in a way that was meant to be read alongside the original Greek text (Homer, Iliad, p420-421). Accounting for both of these points, the particularly archaic style of writing is not so out of place as it may be in a more modern translation of the Iliad, as can be seen in the translation of the Iliad by E. V. Rieu (2003). The development of the more archaic style of writing designed to be read alongside the original Greek was likely to remain loyally to the original text, disregarding any issues with accessibility to the wider audience which would be common in the time period the translation was produces as well as the setting in which the translation took place. Considering that Murray was a professor for Stanford University specialising in Greek it seems probable that the translation written was for use within an academic aspect. The translation itself details the Burial of Hector who led Trojans soldiers in defending Troy before being struck down by Achilles who was part of the attacking force.  The translation depicts a variety of key themes, exploring the burial itself, ritualistic aspects of the burial, the mourning of Hector and depicts various social aspects regarding the burial of such a well-known figure. 
The first part of the extract immediately details the social mourning which takes place after Hectors death. The phrasing of ‘countless throng’ suggests the social impact that this figure had on the population and that this figure was important in the society depicted in the extract. Next detailed in the text is the introduction of the fact that this is a period after a battle in which a temporary truce has been granted by Achilles, who is part of the Greek forces and the one that killed Hector. Whether this is outside the norm to the time period or a regular part of rest during warfare to pay respect to the dead, or at least important figures among armies, is unclear. Regardless the period in which rest is given is twelve days, time enough to gather a large amount of wood for a massive funeral pyre which represents the importance of Hector to the Trojans and possibly a certain amount of respect given to Troy by the Greeks. This suggests that the mourning and burial period is a respected ritual aspect within this time period and honoured by both peoples to a certain extent even during wartime. 
The burning of Hector on a pyre is a fascinating part of the text as it stands in contrast to usual contemporary 8th century Greek practice (Kourkoulakos, 2023, p.238). Some Scholars consider this evidence of the fictitious work of Homer and other consider the Homeric style of burial a simple result of centuries of oral tradition (ibid. p.239). The pyre itself, with wood being collected for 9 days, represents how people of importance deaths were treated. Whether the particularities of this is restricted to a heroic death or death is combat is unclear especially with lack of evidence for other similar burials like this within the expected time period. The text depicts that the pyre was left to burn for several days then extinguished with wine. Several points come to mind when considering this. The first being that act of pouring wine on the remains seems similar to the act of libation despite it said being used to extinguish the flames. Secondly the use of wine seems to further the extracts evidence of power that Hector held in life. This point is evidenced by the fact that despite this being a period of rest they are still in a period of war, and the Trojan people have been besieged by the Greeks for ten years (Donnellan, 2019). 
After the extinguishing of the fires the bones were collected, buried and covered with ‘close-set stones’, this at least seems the most reminiscent of an extramural burial, the raised mound the text mentions could be considered a declaration of land rights. The following feast demonstrates another ritual aspect of the mourning and funeral process seen among the people of Troy.  This period of feasting and libation is specified to happen after ‘Rosy-fingered Dawn’ arrives. This could either be a personification of the literal dawn arriving or an epithet referencing Eos, the Greek Goddess of dawn. This is one of Homer’s more ornamental epithets, demonstrating the cultural and religious significance of this phrase. Radin (1998, p. 293) suggests that this particular epithet is an act by Homer to impose the inevitable rise of the next day through a formulaic format of the use of Dawn seen throughout the Iliad but has particular significance in this extract. Homers use of this particular style of epithet enforces the themes of death, destruction and their inevitability in this narrative. 
Overall, the extract is a demonstration of ritual, burial and aspects of mourning within the Iliad, demonstrating socially significant aspects of Greek culture, religion and may even propose an aspect of evolution of the Iliad itself across the centuries it was used in the oral tradition. It proposes aspects of burial tradition used, such as the act of libation referenced to with the quenching of fire with the use of wine and references that there was a significant social respect tied to the act of burial seen when Achilles offers a truce to give the Trojans time to bury Hector. This translation by Murray allows a reader to access and understand how funeral aspects were presented by Homer during the Iliad. 
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